
i;. 

~.S. B . maskinafdelingen. 

Oktober 1956~ 

Beskrivelse af "Vapor" dampvarmeanlægget samt dettes 

el-manøv rering i litra CC 1199 . 

.. 



( 

Beskrivelse og instruktion for betjening af 

Vapor dampvarrueanlæg i litra CC 1199. 

Beskrivelse. 

l. 

Anlæg~et er et lavtryks dampvarmeanlæg med automatisk 

regulering af rumtemperåturerne. Damp tilføres fra den gennem
gående hoveddampledning gennem en ledning forsynet med af
spærringsventil. Efter at have passeret en reduktionsventil 

strømmer dampen videre til dampregulatoren, der automatisk 
-indstiller sig efter varmeforbruget i vognen. 

På rørsystemet under vog~en er endvidere anbraGt en 
overstrømningsventil (sikkerhedsventil), som med en omløbs

ledning er sat i forbindelse med dampregulatoren. Omløbsled
ningen er forsynet med en afspærringsventil med en forlænget 
spindel og mærket "omløbsventil" ved håndhjulet. 

I hver kupe samt i sidegangen findes en magnet-dampven
til, som ved en elektrisk strøm styret af en termostat regule
rer damptilførslen til de tilsluttede ovne. Ventilerne kan med 

en dornnøgle stilles i stillingerne: "lukket, automatisk regu
lering, åben". 

Ved automatisk regulering holdes ventilen af en fjeder i 
åben stilling, indtil den fastsatte rumtemperatur er nået, 
hvorefter den af en elektromagnet holdes lukket, indtil rum

o temperaturen er faldet ca. l C. 

Termostaterne kan af de rejsende indstilles til rumtem
o peraturer mellem ca. 17 og 23 C. 

Endvidere kan de rejsende betjene magnetventilerne direk
te ved en omskifterkontakt mærket "koldt-varmt" anbragt i hver 
kupe samt i side~angen. 

Varmeovnen i toiletter reguleres med almindeligt regule
ringshåndtag. 

Bet,jening. 

Afspærrin~sventilen og omløbsventilen under vognen står 
i opvarmningssæsonen altid i åben stilling o~ lukkes kun ved 
eventuelle driftsforstyrrelser i anlægget. 

Når der sættes damp på vognens hoveddampledning, vil 
varmeanlægget straks være i drift, og den elektriske regule

ring vil automatisk sættes i funktion, når Danfoss termosta-



( 

c 

2 . 

ten føler, at der er varme i hoveddampledningen jf. strømskema 

421100. 

Ved forvarmning af vognen påses, at alle elektriske af
brydere og termostater i kupeer og sidegang er indstillet på 
henholdsvis "varmt" og "normal rumtemperatur". 

Dersom en af termostaterne skulle svigte under drift, af
passes varmeafgivelsen fra ovnene ved omstilling af den elek
triske kontakt på vægg~n mærket "varmt-koldt". Eventuelt kon
trolleres den elekt-riske sikring i perronskabet <> 

I tilfælde af at den elektriske regulering af magnetven- 

tilerne svigter, betje?es disse ved hjælp af en dornnøgle. 
Dorn og skilt med påskrift "lukket, automatisk, åben ll er an
bragt på varmeskærmene. 

Skulle ' anlægget undtagelsesvis ikke "varme", selvom der 
er damp på hoveddampledningen og samtlige magnetventiler står 
i stilling "automatisk" eller lIåben", kan dette skyldes, at 
overstrømningsventilen under vognen har sat sig fast på grund 
af snavs; den overstrømmende damp vedbliver derfor at påvirke 
dampre gulatoren, så denne lukker for dampen til ovnene. Ved at 
lukke ventilen, der er mærket "omløbsventil rr, vil regulatoren 

atter åbne for dampen, og anlægget vil herefter kunne fungere, 
indtil ventilen kan blive renset. 

Strømmer damp i større mængde vedvarende ud ved dampregu
latoren under vo gnen kan dette skyldes snavs i ventilen i re
gulatoren, og afspærringsventilen ved hoveddampledningen må 
lukkes. Efter en afkøling af anlægget på 5 - lo minutter åbnes 
ventilen atter, og eventuelt snavs vil herved som regel. blive 
blæst u~ af ventilen. 

På bilag l er vist den betjeningsvejledning, 
er anbragt i vogn~ns elektriske skab i sidegangen 

15. 9-10). 

der på 3 sprog . 
(tegning CCV 



r 

3. 

Termo s tatstyringen af "Vapor" varmen i CC 1199 er opbygget af en 

energiregulator i el-skabet og en termo s tat i hver kup~ samt en i s i-

degang. 
Termo s tatreguler ingen virker oL,så ~or el-varme i vognen. 

Energiregv.la toren og termostaterne er for s ynede med kontaktter

mometre og relæer med 2 kontakter. Kontaktte rmometret i energire ·!ula

toren slutter "ved 300 0 F og resten ved 22
0 

C. 

Energiregulatorens funktion er at holde den af rumtermostaterne 

optagne energi konstant ved varierende batterispændinger. Kontaktter-
o mometrets temperatur 300 F er valgt af denne størrelse,for at rum-

tempera turen ikke skal få for stor indflydelse på regulatorens virk-

ning . 
Af hensyn til:, at man0vrestr~msforbruget liJger på 0,2-3,2 , 

selvom der ikke er brug for varme i vognen , har man indført et relæ 

~ tyret af en termostat på dampledningen , der sætter relæet i funktion. 

nEr der kommer damp .i ledningen, og først da s luttes manøvre Btrøm t il 

regule ringen af darnpvarme ; sa.mtidigt afbryde s manøvre s trøm til re:u-

lering af el-varme . 

IJå tegning 421100 har man skemati sk vis t opbygningen af manøvre -

s trømmen for damp- og el-varme, og man får f ølgende kredsløb 

giregulatoren: 

7 B, relrukontakt, ledning 52 , klemme l,kontakttermometerspole 

og relæspole . N~r termometrets kontakt er ~ben: + Bt ledning 23. 

klemme 2, relækontakter, klemme 3 , ledning 25 , hvorfra det fordeles 

til samtli ge termostaters klemme 5. Fra rel@kontakterne kan man ooso. 

gå over m.odstandene . til termometrets varmespole (4); herved opvarmes 

kviksølvet og s lut"ter kontakt mellem 1: og 2, hvorved rEHæets s pole 

f~r + f~a klemme 2 0
0 

afbryder forbindelserne dels ti l termo s taterne 

(ledning 25) og dels til termometret, der købes hurtigt og flbner s in 

kontakt. . 
På denne måde arbejder re ~latoren i hurtige perioder, og man 

~an f denne ud- o~ indkobling hø et at man IDvrerin af varme er i 

fu"nktion . 

Dampventiler og termostaters kredsløb j r~ ovenn }vnte tegning . 

Dampventiler og termostaters varmespoler får + B gennem henhold ., 

vis ledning 53 0
0 

52 , hvorimod relæspolen år + B direkte gennem led 
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ning 23. 
Når kUp~omski ter t å r i tilling "koldt" f ør dampventilens spo-

le + B gennem ledn 'ng 23, ' omskifter, klemme 3 og lukker for dampen . 

Stå r kup~omskifter i still ing "Varm" og relæets kontakter s t å r modsat 

~ tegning vil dampventilen også lukkes, ide't spolen får +" B ",ennam led

ning 23, omskifter, klemme 2 kontakt i relæet og klemme 3. 

+ impulserne, der uds€ndes fra energiregulatoren over klemme 3 

går , når termostatrelæet star s om tegnet ad 2 veje til termometerspo

le: klemme 5 ti l relæ, udenom relæet til regulerbar mod stand , f "' st 

modstand og klenune 4 (varmespole) den anden vej er klmme 5 til relro 

gennem kontakten til den anden faste mods tand og til klenune 4 (varme

spole). Termometre t opvarmes, slutter sin kontakt mellem l og 2 og 

oiver 7 forbindelse til relæet, der skifter kontaktstilling, hvorved 

dampventilens spole får + forbindelse og lukker f or varmen. Ove n

n~vnte vil være afhængi g t uf, hvilken temperatur (indstilling l-lo) , 

man har s tillet den re uler bare modstand til, 0 0 om den derved ønske

de temperatur er n~let i kup~en resp . s idegangen. N,:,r relæe t bkifter 

kontaktstil l i ng , å bnes samtidi3t det ene kredsløb for + i mpulserne 

til termos tatens spolo; herved ned~ættes strømmen g ennem spolen, og 

kviks ølvet køles, og efter no gen t ids forLib skifter relæe t i oen, o~ 

dampventilen &bnes . 

I kraft af f orva rmningen af termostaten, vi l dette anl~g regu

lere varme n med sm<~ intervaller mellem lukked e og t'ibne ventiler, 0 °' 

( .temperaturen vi l som følge heraf væ .... "'e teI!lr.1elig konstant. 

( 
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Betjeningsvejledning for 
termostatstyret 

Vapor dampvarmeanlæg. 

Anlægget i drift: 

Ved forvarmning af vognen sættes 
alle kupeafbryderne i stilling 
"varmt u • 

Hvis den automatiske regulering svig
ter: 

l. kontrolleres den elektriske sik
ring i perronskabet, mrk. "el-var
me" • 

2. afpasses varmeefgivelsen fre ovne
ne ved at omstille kupeafbryderne, 

3. betjenes magnetventilerne ved hjælp 
ef dornnøgle. Dorn og skilt mærket 
"X" - "A"-tfO", betegnende "lukket, 
automatiSk, åben", er anbragt på 
varmeskærmene. 

Hvis anlægget ikke Itvarmeru, 

lukkes ventilen, der er enbragt 
under vognen og mærket uomløbsven
til". 
Anlægget fungerer herefter indtil 
overstrømningsventilen kan blive 
renset for snavs. 

Hvis damp i større mængde vedvarende 
strømmer ud ved dampregu!atoren under 
vognen 

lukkes afspærringsventilen på ho
veddampledningen. Når ventilen at
ter åbnes efter 5-10 minutters for
lØb, vil evt. snavs i termostaten 
som regel . blive blæst ud, og damp
strømmen vil ophøre. 

Instruction du service de l'lnstal
letion de cheuffage de Vapor r~gu -
laris~e per thermostat. 

, J • 
L'installation enfonctionnement: 

Pendant le prechauf age de la voiture 
tous les interrupte rs des comparti
ments doivent ~tre p18C~S dans positi
on "chaud lt • 

Si le r~glage automatique ne fonctionne 
~ 
l. on contrale le coup-circuit dans 

l' armoire de la plateforme, maiq-u~ 
~e,l-varmett • 

2. nn ajuste la chaleur des radiateurs 
par transposition des lnterrupteurs 
des compartiments, 

3. on tourne les soupapes d'aimant par 
une clef poin~on. Poin~on et plaque 
merques "X" - ilA" - "O", indiquant 
"ferme, automa tiq~e, oQvert lt , . se 
trouvent sur les ecrans. 

Si l'installation n "chauffe" pas 
on ferme la soupape soua la voiture 
marquee It soupape de re tour". 
Puis l'installation fonctionne jusqu'~ 
ce que la soupape de debordement peut 
etre degorgee. 

Si beaucoup de vapeur s'ecoule constamment 
au moderateur sous La vOlture 

on ferme la sou~epe d'arr~t a la canali
sation principale. Quand la soupape est 
re-ouverte apre 5 - lo mlnutes, la pous
siere eventuell~ sera ordinairement souf
flae .du thermos at, et le coulee cessera. 

! 
I 

Bedie ungsanwe18ung fUr 

the~mostatregulierte 

Vapor Dampf~eizanlage. 

n~e Anlage 1m Bet~iaD: . 
! 

Bei V~rheizung des Wagens sind samtli
che .AQte11 schal ter i n stel l ung "warmtt 

zu seizen .. 
Falls idie automatlsche Regulierung ver
sagt: 

l. køntrolliert man die elektri sche 91-
cherung im Perronschrank, gez. "el
v~rmett. 

2. reguIiert man die Wgrmeabgabe der 
HEl izk~rper durch Umstellung der Ab
tEt1lschalter, 

3. rdguliert man die Magnetventile mit 
e~nem DornschlUssel. Dorn und Schl1d 
mit Anschr1ft "X" - "Alt - "O", be -
z~1chnend "geschIossen, automatlsch, 
effenIt, sind an den Heizschirmen an
gebrecht. 

Falla die Anlage nicht ltheizt", 
\ 

sqhIiesst man das Ventil unter dem 
Wttgen gez. "Umlaufventil". 
Die Anlage funktioniert hiernach, bis 
d~s Oberstr5mungsvent1l gere1nigt wer
den kann. 

I 
Fal18 ~Dam r asserer Men e beim Dam f-
regul tor unter dem Wagen dauernd aus -
str~'m1a 

sqhliesst man dss Absperrventil der 
H~uptdampfleitung.Wenn das Ventil 
n ch 5 - lo Minuten wieder ge~ffnet 

rd, wird eventueller Schmutz 1m 
ermostat 1n der Regel ausgeblasen, 

u d der Dampfstrom wird aufn~ren. 
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